
MOTION MOTION

In Committee Étude en comité

AMENDMENT TO BILL 43 AMENDEMENT AU PROJET DE LOI 43

THE REAL PROPERTY AMENDMENT ACT LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES
BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT the proposed subsection 72(2), as set out in

Clause 17 of the Bill, be amended by repealing clause (b)

of the definition "transfer".

Il est proposé que le paragraphe 72(2), figurant à

l'article 17 du projet de loi, soit amendé par abrogation

de l'alinéa b) de la définition de « transfert ».
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THE REAL PROPERTY AMENDMENT ACT LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES
BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT Clause 17 of the Bill be amended by adding the

following after the proposed subsection 72.5(3): 

Il est proposé que l'article 17 du projet de loi soit

amendé par adjonction, après le paragraphe 72.5(3), de

ce qui suit :

Other witnesses

72.5(3.1) In addition to the witnesses referred to in
subsections (1) to (3), the district registrar may accept a
transfer for registration that is witnessed by a person in a
class of persons designated in the regulations.

Autres témoins

72.5(3.1) En plus des témoins visés aux
paragraphes (1) à (3), le registraire de district peut
accepter pour enregistrement un transfert qui est attesté
par une personne faisant partie d'une catégorie de
personnes désignée par les règlements.
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THE REAL PROPERTY AMENDMENT ACT LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES
BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT the proposed subsection 72.5(4), as set out in

Clause 17 of the Bill, be amended by striking out "(3)"
and substituting "(3.1)".

Il est proposé que le paragraphe 72.5(4), figurant à

l'article 17 du projet de loi, soit amendé par substitution,

à « (3) », de « (3.1) ».

Insert Date
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THE REAL PROPERTY AMENDMENT ACT LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES
BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT the proposed subsection 72.7(3), as set out in

Clause 17 of the Bill, be amended in the English version

by adding the following after clause (a):

(a.1) subsection 72.5(3.1) (other witnesses);

Il est proposé que le paragraphe 72.7(3) de la version

anglaise, figurant à l'article 17 du projet de loi, soit

amendé par adjonction, après l'alinéa a), de ce qui suit :

(a.1) subsection 72.5(3.1) (other witnesses);
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AMENDMENT TO BILL 43 AMENDEMENT AU PROJET DE LOI 43

THE REAL PROPERTY AMENDMENT ACT LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES
BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT the proposed clause 72.7(2)(c), as set out in 

Clause 17 of the Bill, be amended by adding "or
another designated person on behalf of the financial
institution".

Il est proposé que l'alinéa 72.7(2)c), figurant à

l'article 17 du projet de loi, soit amendé par adjonction,

après « employé de l'institution », de « ou par une autre
personne désignée au nom de celle-ci ».

Insert Date
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BIENS RÉELS

Moved by the Honourable Mr. Mackintosh Motion de M. le ministre Mackintosh

THAT Clause 44 of the Bill be amended by adding the

following after the proposed clause 195(b.4):

Il est proposé que l'article 44 du projet de loi soit

amendé par adjonction, après l'alinéa 195b.4), de ce qui

suit :

(b.5) for the purpose of subsection 72.5(3.1),
designating classes of persons as witnesses;

b.5) pour l'application du paragraphe 72.5(3.1),
désigner des catégories de personnes à titre de
témoins;


